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A TIME DEFIANCE 3D Bőrfeszesítő szérum a megereszkedett
bőrt célozza meg, a Derma Cell Exchange (sejtcsere)
technológia a bőr azonnali, hosszú távú javulását eredményezi.
Az eredmény – feszesebb bőr, észrevehetően javul 
a bőr tónusa

Úgy tervezték, hogy a TIME DEFIANCE 
bőrápoló rendszerrel együtt működjön.

Hamarosan kapható
ARTISTRYTM TIME DEFIANCETM 3D Bőrfeszesítő szérum
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Új ösvények
Ha már egy ideje velünk van, megismerhette a siker ízét és kivehette részét a jutalomból.
Ha nemrégiben lett tagja a családunknak, egy pillanatra se higgye, hogy elmulasztotta
a dicsőséges napokat. Az nem a múlté – a legkevésbé sem! 

Elszántan összpontosítunk arra, hogy mi legyünk a világ leginnovatívabb közvetlen
értékesítésű vállalata. Az a küldetésünk, hogy megalapozzuk az Ön sikereit. Új módszerek
alkalmazásával új termékek gyártását tervezzük, új lehetőségeket keresünk, hogy Ön
sikeres lehessen. 

Ön nagyon fontos a cégünknek, és örömmel nézünk az együttes munka elé,
hogy megoszthassuk Önnel az új ösvények keresésének izgalmát.
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Javítson a helyzetén
Az Ön számára tervezett Személyes
ösztönző program* révén további 
30 euró jövedelemre tehet szert.

Folytassa a termékek értékesítését és szponzorál-
jon másokat, hogy elindíthassák saját Amway
üzletüket, és máris elérheti az extra jutalmakat.

Hogyan? Bármelyik hónapban legalább 100 PÉ-et
kell elérnie, és ezt a szintet három egymást követő
hónapban teljesítenie kell.

….. plusz elismerés az Amagramban

Pontérték
100–199 PÉ
200 vagy több PÉ

Bónusz/jóváírás
10 euró
30 euró

* A pontos kvalifikációs feltételekkel és példákkal, ill. a 2006/2007-es pénzügyi évben elérhető különféle Személyes ösztönző program-célokkal
kapcsolatban, kérjük, lépjen kapcsolatba felső vonalával vagy az Amway Hungaria Marketing Kft.-vel, illetve keresse fel az Amway weboldalt.

céginfó4

Képzelje el…
… az Indiai-óceán vakítóan tiszta vizét, a hul-
lámok mosta, gyöngyházszínű partot;
a szépséget, bájt és energiát árasztó trópusi
paradicsomot.

Az ebben a pénzügyi évben
minősített gyémántoknak nem
kell mindezt elképzelniük…     

…ők ott lesznek!
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világméretű kampánya 

céginfó 5

2007 MÁJUS

One by One – Egyenként 
a gyermekekért

az Amway

A társadalom iránt érzett felelősség
mindig része volt az Amway üzlet-
nek. Rich DeVos és Jay Van
Andel már 1959-ben mind a füg-
getlen vállalkozók, mind a vásárlók
iránti gondos és udvarias viselkedés-
re építették újonnan alapított üzle-
tüket. Már a kezdetekkor megosz-
tották sikereiket azokkal, akik
szükséget szenvedtek.

Ma, majdnem 50 évvel később, több mint
80 országban és területen több mint
3 millió független vállalkozó és 13 ezer
alkalmazott ugyanezen elvek alapján
cselekszik.

2003-ban az Amway elindította a One by
One – Egyenként a gyermekekért
kampányát. E kampány égisze alatt az
Amway egyesíti a központ, a leányvállala-
tok, a független vállalkozók és az alkal-
mazottak erőforrásait annak érdekében,
hogy a lehető legtöbb gyermeken tudjanak
segíteni, hiszen ők a mi jövőnk.

A One by One – Egyenként a gyermeke-
kért kampány sok formában jelentkezik
a világban. Például:

Indiában az Amway országszerte 6 árva-
háznak biztosít segélyt.

Kínában az Amway az Operation Smile
nevű szervezettel dolgozik együtt, amely
ingyenes műtétet biztosít a nyúlajakkal
született gyermekek részére.

Ausztráliában az Amway támogatja
a Gyermekrák Intézetet – az egyetlen

olyan független egészségügyi intézményt
Ausztráliában, amely a gyermekkori rák-
betegségek okát, gyógykezelését és
megelőzését kutatja.

Az Amway a mexikói Nutrilite-farmon az
ott dolgozók részére orvosi rendelőt tart
fenn, ahol egy orvos teljes munkaidőben
dolgozik. Az Amway Mexikó segítséget
nyújt a vidéken élő, hátrányos helyzetű
gyermekek részére szervezett egészség-
ügyi, táplálkozási és oktatási programok-
hoz.

Brazíliában az Amway egy GRAACC nevű
csoporttal dolgozik együtt, amely bizto-
sítja, hogy a rákos megbetegedésekben
szenvedő gyermekek orvosi kezeléshez
jussanak. A Brazíliában működő Nutrilite-
farm multivitamin étrend-kiegészítőkkel
látja el az iskolás gyermekeket a táplálko-
zási hiánybetegségek megelőzése céljából.

Az USA-ban a Quixtar az Easter Sealst
szponzorálja. Ez a szervezet kiváló minő-
ségű, innovatív szolgáltatást nyújt a rok-
kantaknak, hogy segítse őket az állapotuk-
ból fakadó nehézségeik legyőzésében és
személyes céljaik elérésében.

Dél-Afrikában az Amway az iskolás gyer-
mekek étkeztetését és az Operation Smile
szervezetet támogatja.

Európában az Amway természetesen az
UNICEF-et, az Egyesült Nemzetek gyer-
mekvédelmi szervezetét támogatja. Az
UNICEF a gyermekek életének meg-

hosszabbításáért, egészséges fejlődéséért,
az alapoktatás eléréséért fáradozik, vala-
mint harcol a gyermekek kihasználása
ellen. A helyi közösségekben az Amway
óvodákat, iskolákat és árvaházakat
támogat.

2003 óta az Amway, valamint független
vállalkozói és alkalmazottai világszerte:

• több mint 37 millió dollárt
adományoztak

• több mint 5 millió gyermeknek adtak
reményt és lehetőséget

• a független vállalkozók és az
alkalmazottak 545 ezer óra önkéntes
munkát végeztek

Ha ellátogat a www.amwayonebyone.com
weboldalra, több érdekes információt
megtudhat a világméretű One by One –
Egyenként a gyermekekért kampányról.

2007_maj.qxp  2007. 04. 16.  14:39  Page 5



Hazai elismerések – független vállalkozók

Mentoraimnak köszönhe-
tően egy kiszámíthatóan
növekedő, kiemelkedő jöve-
delmet biztosító vállalkozást
hoztam létre, mely nem
csak a jövőmre lett hatással,
hanem megoldás volt
a múlt problémáira is.
Lojalitásom az Amwayhez
nem pusztán a pénznek
szól, hanem a cég által

képviselt elvnek és hitvallásnak. Hálás vagyok mentoraimnak
a belém fektetett tanításért és hogy hittek bennem. Ezt csak
úgy tudom meghálálni, hogy a lehető legtöbb embernek
átadom ezt a csodát. 

„Uram, add, hogy mindig többre vágyjak, mint amennyit
elértem.” Michelangelo

Berényi Veronika, Budapest

GYÖNGY
MÁRCIUS

Vállalkozóként ingatlanköz-
vetítéssel foglalkozom, és
egyedül nevelem két nagy-
korú gyermekemet. Sokáig
nem hittem ebben a vállal-
kozásban. 

Mi az, amit kaptam?
Biztonságos, csodálatos
életet, utazásokat, sok
barátot, a gyerekeim válasz-

tási lehetőséget. Nagyon bízom a felső vonalamban és hálás
vagyok nekik, a csapatomra végtelenül büszke vagyok.

Fábián Csilla, Debrecen

GYÖNGY
MÁRCIUS

Éveken keresztül egy multi-
cég ügyvezetője voltam, de
a befektetett idő és energia
nem a saját jövőmet, anyagi
biztonságomat garantálta.
Most is szorgalmasan, kitar-
tóan dolgozom, tanulok nap
mint nap, hisz tudom, hogy
minden lépéssel közelebb
kerülök ahhoz a függet-
lenséghez, amiről sokan

álmodoznak, de csak kevesen küzdenek meg érte. Nálunk
szenvedélyes, céltudatos csapattal, profi rendszerrel,
nagyszerű mentorokkal mindenki célba ér! 

Kamrás Ria és Bagyin Anita, Felsőtárkány

GYÖNGY
MÁRCIUS

Az üzlettel kiváló
minőségű termékein
keresztül ismerked-
tünk meg, azóta
megtapasztaltuk az
Amway üzlet külön-
leges, emberközpon-
tú filozófiáját. Két

csodálatos lányunk van, egy 23 éves és egy 14 éves. Férjem
mérnök, szerszámkészítéssel foglalkozik, mint vállalkozó. Én
korábban tisztviselő voltam, szerettem a munkámat, de
valami többet, mást akartam. Mára már egyedülálló
perspektívát jelent számomra az üzlet, mely az anyagi és
személyes szabadságot együtt biztosítja. Családom odaadó
támogatásával építem az üzletet. 

Büszkék vagyunk fantasztikus csapatunkra és tudjuk, hogy
együtt minden célunkat megvalósítjuk. Köszönjük szpon-
zorainknak a bizalmat és a hitet! 

Mottónk: „A mai fegyelem választási lehetőséget hoz létre
holnapra!”

Marosánné Kerkai Judit és Marosán Gusztáv, Tatabánya 

GYÖNGY
MÁRCIUS

2007 MÁJUS

„Ugyanaz vezet sikerre a jövõben is,
ami sikeressé tett minket a múltban.”

Steve Van Andel
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2007 MÁJUS

Hazai elismerések – független vállalkozók

Ma már egyetemista lányunk-
kal együtt építjük az üzletet.
Sokat jelent a rendszertől és
a szponzorainktól kapott tá-
mogatás. Mára ez a vállalko-
zás határozza meg minden-
napjainkat. Íme, újra megje-
lenünk, és az útnak még ren-
geteg további állomása van. 

„Ha egy ember álmodik, az csoda, ha egy csapat, az a csoda
kezdete.”

Szekeres Károly és Károlyné, Gyula

GYÖNGY
MÁRCIUS

Földmérőként és pe-
dagógusként végez-
tünk. 3 gyermekkel
kis családi vállalkozá-
sunkból éltünk. Las-
san indultunk, sokat
próbálkoztunk, de
mindig egyértelmű

volt, hogy itt van az igazi perspektíva számunkra. Mostanra
összeállt a kép és hozzá egy jó csapat, melynek tagjai
szintén úgy érzik, itt van az igazi jövőkép. 

Petróczy Tamás és Karika Éva, Gyermely

GYÖNGY
MÁRCIUS

Hagyományos vállalkozások-
kal foglalkoztunk, amikor
megismerkedtünk az
Amway üzlettel. 
Az üzletben megláttuk
a lehetőséget, hogy szabad
életet tudjunk teremteni
a gyerekünknek és önma-
gunknak. Rájöttünk arra,
hogy ebben az üzletben
akkor vagy sikeres, ha mást

is sikeressé teszel. Hálásak vagyunk a felső vonalainknak és
büszkék vagyunk a csapatainkra.

Rózsa Jolán és István, Sajókaza

GYÖNGY
MÁRCIUS

Mindketten vezető
beosztásban dolgoztunk,
amikor hat éve felismer-
tük az Amway üzletben
rejlő lehetőségeket. Ma
már tudjuk, hogy olyan
úton indultunk el, ahol

a legszebb emberi értékeket kapjuk és továbbíthatjuk mások
felé. Hálásak vagyunk felső vonalunknak és büszkék vagyunk
üzlettársainkra.

Mottónk: „Adj esélyt másoknak, hogy esélyt adhassanak
maguknak!” 

M.né Török Noémi és Marosvári Ferenc, Székesfehérvár 

RUBIN
MÁRCIUS

Két diplomával rendelkezem és
tizenhárom évet töltöttem a köz-
tisztviselői szférában. Mentoraim
céltudatossága és munkája hatá-
sára eldöntöttem, az üzlet minden
lépését elsajátítom, mivel felelős
vagyok a barátaim és üzlettársaim
eredményességéért. Úgy látom,
ez az üzlet az egyetlen megoldás

a fiam és a családom jövője tekintetében. 

„Ebben a vállalkozásban nem az számít, amit tanítasz vagy
mondasz. Az a lényeg, amit csinálsz.”

Lesznyák Judit, Mezőhegyes

PLATINA
MÁRCIUS

Schulteisz József és Marika, Bátmonostor

PLATINA
MÁRCIUS
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Hazai elismerések – független vállalkozók

Ági 15 évig matematika–kémia szakos
tanár volt. Utána mindketten saját
vállalkozásunkban dolgoztunk. Két
felnőtt fiunk van, akik a szponzoraink.

Az életünkben amit akartunk, elértük, nem tudtuk akkor még,
hogy ennél is többre születtünk.

Az Amway üzlet biztonságot ad nekünk, gyermekeinknek,
üzlettársainknak.

Dobai Ernőné és Ernő, Eger

ARANY
MÁRCIUS

Farkas Gergely és Bagi Krisztina, Budapest

ARANY
MÁRCIUS

Az Amway üzlet képes megadni ne-
künk azt, amit mindig is akartunk: dina-
mikus csapatban, egy etikus üzletben,
baráti légkörben dolgozni, anyagilag

függetlenné válni és rengeteget utazni. Olyan úton járhatunk,
amelyen gyermekeinket is tiszta szívvel visszük magunkkal.

Forgács Péter és Czeglédi Dóra, Balatonalmádi

ARANY
MÁRCIUS

Kereskedelmi vállalkozóként dolgozom,
férjem gazdasági igazgató az egészség-
ügyben. Ebben az üzletben a legnehe-
zebb feladat a döntés meghozatala

volt, hogy igazán akarjuk-e a nagyszerű életet, amit megálmod-
tunk. Büszkék vagyunk dinamikus csapatainkra.

Gál Ildikó és László, Budapest

ARANY
MÁRCIUS

Eredetileg lakberendezési boltokat és
egy könyvkiadót működtettünk. Ebben
az üzletben a passzív jövedelmek
motiválnak és az az egyedülálló

lehetőség, hogy másoknak segítsünk kitűzni és megvalósítani
céljaikat. Profi, segítőkész felső vonallal és dinamikus csapattal
dolgozunk együtt, hogy céljainkat valóra váltsuk. 

Koncz Ilona és Zoltán, Debrecen

ARANY
MÁRCIUS

Laci építészmérnökként, én zenészként,
később angoltanárként kezdtük a pályán-
kat. Hamar felismertük, hogy ez nem az az
élet, amit igazán szeretnénk magunknak.
Az Amway filozófiája egészen rendkívüli,

ami nap mint nap lenyűgöz bennünket. Nagyon büszkék
vagyunk a csapatunkra és végtelenül hálásak a szponzorainknak,
szüleimnek.

Nánai Rita és Sebestyén László, Székesfehérvár

ARANY
MÁRCIUS

2007 MÁJUS

Hálás vagyok a mentoraim-
nak, hogy addig küzdöttek
értem, míg végre elhittem,
a célok határidőre teljesít-
hetők, az emberekből veze-
téssel csapat formálható és

a hűségesen elvégzett munka mindig meghozza gyümölcsét.
Köszönöm, hogy végig kitartottak mellettem. Ez az, amivel én
tartozom az utánam következőknek, és végső soron ez a leg-
hálásabb feladat, amit örömmel vállalok. 

Velkey Anna és Jan Frode Solzberg, Budapest

PLATINA
MÁRCIUS

Pedagógus–gépésztechnikusi kar-
riert váltottunk le vállalkozói élet-
vitelre, ami előbb kereskedelmet,
és 18 éve természetes gyógymó-
dokkal való foglalkozást jelent.
A családért, a szabadságért, a biz-
tonságért kezdtük el az Amway
vállalkozási formát, s ezért is foly-
tatom, most már egyedül, de pél-

daként a gyerekeinknek. Sok lehetőséget megnéztem, de nem
találtam egyet sem, ami emberi, becsületes és igaz.
Az Amway-tulajdonosok, a vezetők e három erénnyel bírnak.
Nyugodt szívvel tudom örökül hagyni a gyerekeinknek a lehe-
tőséget és az üzletet egyaránt. Köszönet érte.

Szabó Gézáné és Géza, Budapest

PLATINA
MÁRCIUS
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Hazai elismerések – független vállalkozók

Fiatal házasok vagyunk, egy hitel- és
ingatlanközvetítő céget vezetünk, nagy
céljaink vannak. Hisszük, hogy rengeteg
ember van, aki akar és képes változtat-

ni az életén. Mi ebben fogunk példát mutatni. Vezetőinknek
köszönjük, hogy tőlük tanulhatunk.

Vásárhelyi Norbert és Sárosi Anita, Szeged

ARANY
MÁRCIUS

Hálásak vagyunk a nagyszerű csapatért,
melynek tagjai lehetünk és amely eddig
is segített az eredményeinkben. Az arany
szépen csillog, de vannak csillogóbbak!

Szántó András és Mária, Budapest

ARANY
MÁRCIUS

Kereskedelmi menedzserként és be-
fektetési tanácsadóként ismerkedtünk
meg az Amway üzlettel. Nyitottak
voltunk a lehetőségre, mivel nem volt

benne kockázat. Ebben az üzletben láttuk és tapasztaltuk meg,
hogy van lehetőség egy jobb életstílus megteremtésére.
Egy fantasztikus csapattal haladunk a közös célok felé.

Szeremlei Győző és Judit, Budapest

ARANY
MÁRCIUS

Nap nap után ugyanazt teszed és más
eredményt vársz – lehet, hogy bajban
vagy... Változtass, légy a legjobb
tanítvány, és csodálatos vezetővé

válhatsz! Ez az üzlet minden álmodat megvalósíthatja...

Szücsné Szabó Piroska és Szücs Zsolt Gábor, Tardos

ARANY
MÁRCIUS

Kihívás számunkra egy új alapokon nyugvó
vállalkozási lehetőség. Itt saját tevékeny-
ségünk többszörözése és személyes fejlő-
désünk biztosítása ösztönöz intenzív
munkára bennünket. Felső vonalunk segít-

sége felbecsülhetetlen érték. Jóleső érzés, hogy másokat is
segíthetünk egy biztos jövő érdekében.

Udvari Istvánné és István, Buj

ARANY
MÁRCIUS

Az alkalmazotti létet hamar hátrahagyva
autójavítással és lakókocsi-márkakereske-
déssel foglalkozunk vállalkozóként. Egy új
típusú eszközrendszerrel, egy fantasztikus
felső vonallal haladunk a pozitív vátozás
felé, hogy segíteni tudjunk másoknak
a sikert és a szabadságot elérni. 

Végh János és Véghné Beck Judit, Debrecen

ARANY
MÁRCIUS

2007 MÁJUS

Vargáné Szücs Ilona, Nyíregyháza

EZÜST
JANUÁR

László Levente és Lenkei Mónika, Helvécia

EZÜST
FEBRUÁR

EZÜST
MÁRCIUS

Bohn Erzsébet, Budapest

EZÜST
MÁRCIUS

Csontos Attila, Budapest
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Frikk Erika, Budapest

EZÜST
MÁRCIUS

Laboda László Gyuláné és Laboda László, Szolnok

EZÜST
MÁRCIUS

Lakatosné Türk Zsuzsa és László, Budapest

EZÜST
MÁRCIUS

Landishev Ingrid Inga és Mestyán András, Budapest

EZÜST
MÁRCIUS

Lombar Mihály és Asztalos Gyöngyi, Nyíregyháza

EZÜST
MÁRCIUS

Losonci Erzsébet és Sztaneff Jánosné, Budapest

EZÜST
MÁRCIUS

Mágyel Istvánné és István, Tatabánya

EZÜST
MÁRCIUS

Horváth Szabó Ferenc és Ibolya, Szekszárd

Kertai-Cseresnyés Beáta és Kertai Zoltán, Budapest

EZÜST
MÁRCIUS

Koncsag Ferenc és Koncsagné Bertalan Gabriella, Győr

EZÜST
MÁRCIUS

Horváth József és Horváth Józsefné Ilona, Szeged-Algyő

EZÜST
MÁRCIUS

Hazai elismerések – független vállalkozók

Dénes Judit és Kilin Zoltán, Pilismarót

EZÜST
MÁRCIUS

Garamvölgy Katalin és István, Tatabánya

EZÜST
MÁRCIUS

Hadházi József és Hadháziné Kovács Judit, Debrecen

EZÜST
MÁRCIUS

Hegyi Ferenc, Sükösd

EZÜST
MÁRCIUS

2007 MÁJUS

EZÜST
MÁRCIUS
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Papp Zalán dr. és Papp Katalin, Szeged

EZÜST
MÁRCIUS

Ruzsa Erzsébet dr. és Zelenij Artúr dr., Budapest

EZÜST
MÁRCIUS

Szabadi Mónika és Gasparics Attila, Budapest

EZÜST
MÁRCIUS

Szabó Zoltán és Kecskeméti Ágota, Sárospatak

EZÜST
MÁRCIUS

Szarka Tibor és Mária, Baja

EZÜST
MÁRCIUS

Szigetvári Gyula és Zsuzsa, Budapest

EZÜST
MÁRCIUS

Hazai elismerések – független vállalkozók

2007 MÁJUS

18% március

Juhász András

Oszuszki Anikó és István

Pákozdy Richárd 
és Pákozdyné Varga
Erzsébet

Rideg Kinga dr.

Somlyainé Gelléri Ilona

15% március

Éliás Jánosné

Jakab László és Lászlóné

Kiss Barnabás

Mezőlaki Zsolt és Zsoltné

Pinezits József

Szegedi Zsolt és Ágnes

Téglássy Győző

Tóth Vilmos 
és Tóthné Vermes Zita

Ujszásziné Kovács Edit

12% március

Angyalné Rajhóczi Margit

Bitter Tamás

Csillagh Annamária

Jagodics Lajosné

Kovács Károly és Kőrösi László

Kovács Krisztián dr.

Nyitrai Ferenc és Ferencné

Pozsgai Attiláné dr.

Szabó Erzsébet Ágnes

Teremi Ferenc dr. 
és Veres Judit dr.

9% március

Bakondi Károly

Benkovics Ferencné 
és Ferenc

Jenei Attila

Kotormán Piroska 
és Hamar Dávid

Köves Imre László 
és Juhász István

Makai Attila

Petkó János 
és Urmánczi Enikő

Schilling Vilmos

Sigér Miklós és Juhász László

Szente Lászlóné és László

Tóth László és Vas Judit

„Az Amway az emberek azon elhatározására épül, hogy
megragadják az alkalmat és valóra váltják álmaikat.”

Jay Van Andel
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18% 

MÁRCIUS
Angyal Györgyi
Békefi Eszter
Bozsó Imre
Braunné Pavelka Márta
Hastóné Áchim Judit 

és Hastó László
Horváth Csaba 

és Horváthné Varga Krisztina
Jenei Józsefné
Kocsis Pál és Anikó
Leviczki Péter
Lukács Éva
Márkus Annamária és Károly
Törökné Varga Hajnalka

15% 

MÁRCIUS
Balla Judit
Bereczky Valéria
Breuer Tamás dr.
Czifra Attila 

és Czifráné Tóth Éva
Deli Tamás és Bozóki Henrietta
Elter Ildikó
Garamszegi Tamás
Grósz Katalin
Halmi Beáta
Héjas Tiborné
Hornyák Jánosné
Horváth Jánosné
Knapp Emese 

és Gergely Gábor
Lipták Mihály
Magony Ferencné 

és Kovács Miklós
Magyar Valéria
Ottlik Róbert
Radokné Orosz Edit és Edina
Ráduly Beáta
Rémiáa Varga Csilla
Rózsa Mária és Zbisko László
Rutterschmidtné Mojzes

Andrea és Rutterschmidt
Róbert

Szabó Istvánné és Nóra

Szabóné Rozgonyi Krisztina
Szalai Réka
Tick Gáborné
Tóth Ildikó
Tóth János 

és Tóthné Simai Ildikó
Turcsik Ádám
Vörös László

12% 

MÁRCIUS
Ambróczyné Fodor Andrea
Bihari József és Horváth János
Bódiné Mikes Judit 

és Bódi János
Bosánszky Erika
Cserép Judit
Csizmadia Gábor
Csordás Balázsné és Balázs
Csukás Csilla és Földi István
Dancs György és Erzsébet
Deli Csaba
Deutschné Wild Noémi dr. 

és Deutsch Norbert dr.
Fehérné Sándor Éva 

és Fehér Dezső
Filep László
Grohmann Ferenc
Grómanné Rum Bernadette
Gyöngyösi János
Hanuska Ferencné
Hefler Jenő
Heilig Ferenc 

és Freund Antalné
Hevér Antal és Júlia
Horváth Klára
Ilies Viorel Teofil 

és Fekete Gyöngyvér
Járfás Béla
Jeneiné Sebestyén Anita 

és Jenei Viktor Imre
Joó Csaba
Juhász Miklós 

és Juhász Andrásné
Kamarás Ferenc
Karkus Tímea és Nagy Tamás
Királyné Kovács Kornélia
Koch Éva és Barabás Zoltán

Kollér Krisztina
Koss József
Laboda Felícia
László Ernőné és László Ernő
Lemmichné Dudás Annamária

és Lemmich Ferenc
Lukács Zoltánné
Márkus Károlyné
Miskei Anikó
Molnár Anna 

és Mészáros Viktor
Molnár Jenő és Egyed Klára
Molnár Petra 

és Molnár Zoltánné
Mosolits Erika
Naffaa Helena
Nagy Erzsébet 

és Fazekas Mihály
Orbán Zsófia
Pálinkás Ildikó 

és Németh István
Pongrácz Lajos
Pölcz Csaba
Rauzsné Őz Zsuzsanna dr. 

és Rauzs József
Rokszin Tibor dr. 

és Rokszin Bereniké
Rózsa Gábor
Sáfrányné Világ Ildikó 

és Sáfrány Róbert
Simányi Dorottya
Simon Ernőné és Ernő
Steiner Gábor
Süle Márton és Süle Ivánné
Tábiné Arató Andrea
Takács Tamás
Tóth Éva
Török Jánosné és János
Utbert Katalin
Virovecz Gabriella
Zábrák Sándor
Zöld Emőke

9% 

MÁRCIUS
Albert Csaba 

és Albertné Vörös Szilvia
Asztalos Katalin 

és Dinnyés Csongor
Babaitis Hajnalka
Bagi István
Bálint Ilona
Balog Balázs
Balog Brigitta
Banka Henriett
Bányavári Attila
Báránkó István
Barirád Ferenc
Bednárné Kiss Ildikó dr.
Bencsikné Bódi Zsuzsanna 

és Bencsik Krisztina
Bércesné Tóth Andrea
Bernádné Fülöp Eszter dr.
Bock János
Bodnár Barbara
Bordás-Giesz István
Boris László
Borsody Ákos és Erika
Bubla Eszter
Csákné Eőry Ildikó 

és Csák Vilmos
Csanádi Józsefné és József
Császár Zoltán és Bartha Szilvia
Cseh Zoltánné és Zoltán
Cserbán Jánosné és János
Csjernik János
Csomó Imre
Deák Éva
Dobos Piroska
Drevenka Ferencné
Ecker Péter és Péterné
Ecsedy Gábor dr. 
Facsar Enikő Veronika
Farkas Gabriella
Farkas Iván dr.
Farkasné Vasas Zsuzsanna 

és Farkas László
Fazekas György és Zsuzsa
Feketits Szilvia
Felszeghi Mariann
Füzesséry Mónika

A biztosított jóváírás mértéke
Törzsvásárló plusz státusú tagok

2007 MÁJUS
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Gáspárné Kerner Anna
Gáspárné Sarkadi Csilla
Göstl Éva és Krajcserik László
Gregus Pál
Gulyás József
Gyarmatiné Rápolti Ágnes
Gyenge Ágnes Zsófia
Gyetvainé Békefi Erzsébet
Hégerné Csider Beatrix 

és Héger Gyula
Hornok Ernő Attila
Horváthné Bezzegi Éva
Hosszú Péter
Hulik Ildikó
Jakab László
Jani János
Jónás Szilvia 

és Komáromi Gábor
Joó János
Kácsor András és Péter
Kárpáti Zoltán
Kazinczi Nikoletta 

és Szederkényi Tamás
Kellerné Timár Katalin
Kisfügedi Péter 

és Havasi Ágnes
Kollmanné Marcsinyi Zita

Konda Zsolt
Koss Krisztina Zsuzsanna
Kotra Mónika és Kéhli Bálint
Kovács Emilné
Kovács Hajnalka
Kovácsné Lehel Beáta 

és Kovács Norbert
Körmendy Zsolt
Körösi László
Kun László és Lázár Lídia
Kurdi Ilona
Kurunczi Béla 

és Kovács Marianna
Laboda László
Lázár Eszter
Lipokatitj Anett
Lippai Edina
Liu Yi
Lőrincz Magdolna 

és Stang Ákos
Luczay András
Lukács Erika és Róbert
Martyin Nikolett
Mészáros B. Péterné és Péter
Mikesné Moldován Beáta 

és Mikes Lőrinc
Mikes-Tóth István

Mikola Péterné
Molnár Miklós
Nagy Viktória 

és Pongor Sándor
Nógrádiné Sápi Viktória
Obrecsán Andrea
Ökrösné Képes Ilona 

és Ökrös István
Ötvös Zoltán 

és Ötvösné Csehák Cecília
Paládi Tünde és Gábor
Pálfi Zsolt és Jáger Barbara
Papi József és Józsefné
Patik Ferenc dr.
Popovics Tamásné és Tamás
Princzes Beáta
Raschek László
Reinhardt Beáta
Resetár Edit
Róde Péter 

és Ródéné Tóth Judit
Sarafi Andrea dr.
Sáriné Léránt Tímea 

és Sári Ottó
Sáskáné Nádas Ágnes
Simon Péter és Botykai Judit
Slahutka Tamás

Stiebi Katalin
Strihóné Borda Anna
Stróbl Ferenc és Kosár Jánosné
Szabó Attila és Diána
Szabó Éva
Szabó Jánosné és János
Szabó László és Soós Marianna
Szabó Sándor
Szabó Viktória
Szántó Ákos
Szeblák Szilvia
Szegedi Mónika
Tóth Dénes
Tóth Erika
Tóth Géza és Horváth Katalin
Tóthné Gyimesi Éva
Tóthné Várnagy Mária

Zsuzsanna
Udvarhelyi Beáta
Varga Tamás
Vertel Andrea
Wierdl Sára
Zelfel Erika
Zhang Shuang

2007 MÁJUS

A Személyes ösztönző programot – a SIP Program első lépéseként – azok számára állítottuk össze, akik szilárd
kereskedelmi bázist hoznak létre és kiegyensúlyozott havi teljesítményt érnek el. Gratulálunk azoknak, akik első
alkalommal legalább 100 vagy 200 PÉ-et értek el, és 10 vagy 30 euró jutalomban/kedvezményben részesülnek. 

MÁRCIUSBAN
30 euró bónuszt
vagy kedvezményt
értek el
Albert Csaba 

és Albertné Vörös
Szilvia

Almási Melinda
Almásiné Nemeshegyi

Gyopár
Antal Károly
Apáti Zsolt Mátyás
Bakacsi Zoltánné 

és Bakacsi Zoltán
Bartha Krisztina
Baudentisztl Renáta
Benkovics Ferencné 

és Ferenc

Bereczk Erik 
és Hodossy Szabolcs

Béres Éva
Berki András 

és Krizsa Judit
Bézsenyi Dóra Mónika

és Grábics Péter
Boda István és Marika
Bódi László
Bodóné Havasi Edit
Boncz Imréné
Boros Tibor
Borsos Ilona
Borsos Piroska
Bosánszky Erika
Bozsó Imre
Böjti Gáborné
Breuer Tamás dr.

Buzitai István 
és Istvánné

Czeglédi István
Czigány Hajnalka
Czum László
Csáki Attiláné
Csán Krisztina
Cseh Zoltánné 

és Cseh Zoltán
Csontos Attila
Csukonyi József 

és Csukonyiné Tóth
Éva

Dankó József
Deák Péterné 

és Deák Péter
Dikácz Attila 

és Mucsi Emma

Dobner Tamás 
és Dobner Tamásné

Dubnicz Dóra
Dudásné Vajai Rita
Elekes Gyula
Endrei-Kurdics Judit 

és dr. Sütő Péter
Ercsi László 

és Ercsiné Bárkányi
Bernadett

Fain Istvánné
Farnady Attila 

és Borbély Hajnalka
Feketits Szilvia
Felhő Károly 

és Honffy András
File Lilla 

és Kovács Miklós
Fodor Istvánné

Fodor-Nagy Mariann
és Fodor István

Földesi Tamás 
és Borbély Zita

Fülöp Attiláné és Fülöp
Attila Tibor

Füzesséry Mónika
Galkóné Tóth Mariann
Garamszegi Tamás
Gedeon Viola 

és Görgesics Valéria
Gerendeliné 

Kenyeres Ilona
Gócza Rita
Gyöngyösi Gabriella
Gyöngyösi János
Győrffy Árpád
Gyurasits József

Halász Ferencné 
és Halász Zsuzsanna

Hauser István
Helmecziné Bokros

Ildikó és Helmeczi
Gusztáv

Hilóczki Barbara
Hoffman Balázs
Hoffman Bianka 

és Nagy András
Horváth Attila 

és Hábetler Mónika
Horváth Gábor 

és Horváthné
Bencze Hajnalka

Horváth Imréné 
és Horváth Anita

Horváth Lászlóné dr. 
és Horváth László dr.
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Horváth Melinda 
és Frőhlich Tamás

Horváth Roland 
és Papp Krisztina

Horváthné Magonyi
Hajnalka és Horváth
Zoltán

Inoka Antal
Jambrich Pál
Jenei László Gáborné

és Jenei Éva
Juhász Miklós 

és Juhász Andrásné
Kácsor András 

és Péter
Kardosné Szűcs Katalin

és Kardos István
Katona Tamás
Kiss Balázs
Kiss Júlia
Kiss Tímea 

és Hangay László
Klement György
Koch Éva 

és Barabás Zoltán
Kollár Ákos 

és Kollár Tünde
Kollér Krisztina
Konetsny Anikó 

és Attila
Kormos Kornél József
Kornsee Mária
Koss Krisztina

Zsuzsanna
Kovács Elvira
Kovácsné Végh

Erzsébet
Kozmáné 

dr. Blázsik Valéria
Köteles Klaudia 

és Hencz Attila
Králik Jenőné
Kuti Gyula és Gyuláné
Ladányi Dániel
Lankáné 

Umführer Judit
László Ernőné 

és László Ernő
László Virág
Lázár Lajosné
Lengyel Éva
Lengyelné 

Kővári Adrienn
Lovas Erika
Lunk Gergely
Madarász Katalin 

és Madarász András
Barbara

Mágocs-Bahur Mihály
és Mihályné

Makrai István 
és Makrai Istvánné

Meszes Bernadett
Mihalik Gábor
Molnár Anikó
Molnár Tamás 

és Molnárné
Magony Anita

Mosolits Ernő 
és Mosolitsné Pájtzi
Katalin

Nagy Lászlóné
Nagy Péter 

és Bizey Gabriella
Nagy Tamás
Nánai Jánosné
Németh András
Novák Tamás
Nyárfalvy Árpád 

és Mészáros Nándor
Oláh Barbara
Oláh Mónika
Olajos Mihály
Papi József 

és Papi Józsefné
Papp Katalin 

és Nagy Bálint
Paraszti Zoltánné
Pásti Lajosné
Peregovits Vera
Perneki Ilona 

és Lázár János
Pető Klára
Polonkai Attila 

és Kolláth Edit
Rauzsné 

Őz Zsuzsanna dr. 
és Rauzs József

Regedei Mihályné
Reizingerné Lendvai

Erika és Reizinger
István

Rizsányi Róbert 
és Róbertné

Rója Zoltán
Rónaszéki Benedek
Rózsa Józsefné 

és József
Rozsinszky Emília
Ruzsinszky István ifj.
Sándor Péterné 

és Sándor Péter
Sárosi Albert János
Schukné Meuser

Zsuzsanna
Seregi Emese

Seresztova-Szabó
Mónika

Sibalinné Kollár
Krisztina és Sibalin
Mátyás

Simon Péter 
és Botykai Judit

Sindel Istvánné
Skriba Judit 

és Ivancsics Vera
Szabó Ágnes
Szabó Batancs

Erzsébet
Szabó Emőke
Szabó Liza
Szabó Melinda
Szántó Ákos
Szebeli István 

és Szebeli Toldi Éva
Szegedi Zsolt 

és Szegedi Ágnes
Szele Krisztina
Szendrő Dániel
Szepesi Magdolna
Szkaliczki Tibor 

és Tiborné
Szlávik Péter 

és Papp Gabriella
Szmoláné Fülöp Tünde

és Szmola Tamás
Sztarek László
Tábiné Arató Andrea
Telek Tímea
Telekné Hanzélik

Ágnes és Telek
Tihamér András

Tihanyi Zoltán
Tóth Erika
Tóth Lászlóné
Tóth Sándor 

és Tóthné Hegedűs
Andrea

Tölgyesi Erzsébet
Törökné Varga

Hajnalka
Turák Ákos
Varga István
Vargáné Márkus Judit
Végh Lajosné 

és Végh Lajos
Zelfel Erika
Zhang Shuang

MÁRCIUSBAN
10 euró bónuszt
vagy kedvezményt
értek el
Ádám Szilvia 

és Ádám András

Adler Józsefné 
és Adler József

Ambrus Ibolya
Balassa Anikó 

és Bors Antal
Baliné Jenei Katalin
Balla Gabriella
Balogh Gábor 

és Gáborné
Baranyainé Kocsis

Krisztina
Baranyáné Papp Anna

és Baranya Zsolt
Béni Sándorné 

és Sándor
Bense Csaba 

és Kmetykó Emőke 
Bereczné Farkas Anita
Biró Józsefné 

és Szabó Aranka
Bolyki Edit
Czirokné Csányi Mária
Csengeri Imre 

és Csengeriné
Lakatos Anna

Csernyák Petra
Csonka Péter
Derecskey Tiborné 

és Derecskey Tibor
Erdélyi Tamás
Eszenyi István 

és Albert Anita
Fábián Gáborné
Falkné Bohár Katalin
Fellegvári Pál Zsolt 

és Fellegvári Pál
Zsoltné

Földesi Tibor 
és Mészáros
Mariann

Fuerbass Hajnalka 
és Fuerbass József

Fülöp Krisztina
Füri Zsolt 

és Füri Hajnalka
Gálné Szita Éva 

és Gál András
Gergely-Réthy Rozália
Goldschmidt Bernadett

és Smiró Jácint
Görögné Szabó Ágota
Gulyás Péter
Hajnal Péter
Halász Ferenc
Halász István 

és Hegedűs Tibor
Hégely Sándorné 

és Szabóné Hégely
Ágnes

Horváth László
Horvath Tibor
Jászai Jánosné
Kamondy Melinda 

és Hezam Walid
Káplár Andrea
Kárel Tamás 

és Tamásné
Kelemen Pálné
Kikillai Józsefné
Kis Imre és Imréné
Kis Tamás
Kiss Katalin 

és Hegedűs Regina
Kocsis Viktória
Koncz László
Ladányi Gézáné 

és Ladányi
Zsuzsanna

Lovas Lajos 
és Szalai Ágota

Madaras Attila 
és Turák Zsuzsanna

Meinczinger Mártonné
Mesterné Bálint

Veronika és Mester
Pál Gábor

Mohácsi Dávid
Mohácsiné Piczek

Ágnes és Mohácsi
Zsolt

Müller Tamásné
Nagy Piroska
Németh Petra
Németh Tihamér
Noveczki János
Ollé Ilona Anna 

és Nagy Ilona
Orbán Csaba 

és Dobó Zsófia
Orosz András 

és Oroszné Lucza
Mariann

Orosz Zoltán
Pakusz Éva
Palánki Ildikó 
Papp Orsolya 

és Horváth Róbert
Pászti Jánosné 

és Pászti János
Patak Norbert 

és Patakné Cs.
Gyöngyvér

Péli Ottóné 
és Péli Ottó

Pelle Noémi 
Pelsőciné Mucha Nóra

és Pelsőci Géza

Pipó Mária 
és Ferencz László

Póczik Tünde
Ráksi Ferenc
Rédlné Varga Gabriella
Rigó Istvánné
Rosca György
Sebestyén Ferenc

Gézáné és
Sebestyén Ferenc
Géza

Strum Attiláné 
és Strum Attila

Szabó Rózsa
Szabó Tiborné 

és Szabó Tibor
Szabóné Cs. Eszter
Szalainé Knapp Ildikó
Szemlics Gábor
Szenozicska László 

és Csiszer Anna
Szentváry Csaba
Szilágyi Krisztina
Szolgáné Viknyédi

Krisztina
Szomora Zsolt
Takács Gábor
Tárnok Berta
Tarr Viktória
Tóth Enikő Gabriella
Tóth Gábor
Tóth László és Edina
Tőkés Balázs
Törökné 

Papp Annamária
Tüskés Jánosné
Varga Csaba dr.
Varga Gyuláné
Vargáné Németh

Helga és Varga
Balázs

Vaskó Sándor 
és Vaskóné Csigi
Viktória

Vass Éva 
és Lovas Imre

Végh Ferenc 
és Ferencné

Veres Péter
Vérné Csigi Ágnes
Vidák Lyubomir
Vincze Helga
Virág Krisztina 

és Virág Tamás
Votisky Péter
Weinhardt Valéria
Zöld Emőke

2007 MÁJUS
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Különleges 
élményre vágyik?

További ajándékötleteket az AMWAY Boutique brosúrában talál (218205), ahol
részletesen olvashat a teljes kollekcióról. A kollekció összes terméke megtalálható
a www.amway.hu weboldalon is.

Válasszon a gyönyörű fehérneműk, a páratlan eleganciájú
ékszerek, a pompás illatok és az elegáns harisnyanadrágok
közül – minden egyes darabot áthat a luxus élménye, amelynek
élvezete derűsebbé teszi napját.

A puha, hálószerű kelméből készült, kifinomult árnyalatú, hímzett virágokkal
és levelekkel díszített NATURAL csipkemodell a hétköznapi viseletnek is
luxusjelleget ad. 

Az OCEAN fehérneműmodell csinos, fémmerevítős melltartója hímzett
csipke, kanyargósan hullámos mintával. A modellből női alsót és tangát
egyaránt kínálunk.

Érzelmeinek kimutatására ideális a gyönyörű, valódi ezüst, szív alakú nyakék
és fülbevaló szett. Igazán romantikus lesz a megjelenése a valódi ezüst, szív
alakú karkötővel.

Az elegáns AMWAYTM Boutique kollekció mind klasszikus,
mind modern termékeket tartalmaz, elegáns
csomagolásban, a tökéletes élmény érdekében.
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Transform/
Reinvent
104044

Mosaic/
Melange
104045

Pastiche/
Bricolage
104046

Szemhéjpúder-duó

termék16
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A bricolage technika a rég múlt időkből és kultúrákból merít inspirációt, és ezt
a hatást valami teljesen újjá és izgalmassá ötvözi. A bricolage koncepciója ve-
zette és inspirálta Eddie Funkhouser profi sminkmestert, amikor megalkotta
a Kollekció 005-öt.

A kollekció tagjai luxusminőségű, trendmeghatározó színekben készültek, és
olyan kivételes termékekkel örvendeztetik meg Önt, amelyek segítségével
bárki bármely alkalomra gyönyörű, professzionális sminket készíthet.

Az E. FUNKHOUSER NEW YORK Kollekció 005 2007. májustól októberig vagy a készlet erejéig
kapható.

Kollekció 005 – Bricolage

Szemhéjárnyaló stift
A könnyen felvihető, tartós 
E.  FUNKHOUSER™ NEW YORK Szem-
héjárnyaló stift segítségével mesés hatás
érhető el pillanatok alatt. 
Ezen felül a készítmény vízálló is!

Szempilladúsító
Vigyen fel a termékből egy réteget
a szempillaspirál használata előtt, és
szempillái máris teltebbnek, dúsabbnak
és hosszabbnak látszanak.

Disco
104162

Glam Rock
104163

Power Pop
104164

Csillogó szemceruza Tinker
104040

Fiddle
104041

Szempilladúsító
104030

Ragyogó szájfény
Az E. FUNKHOUSER™ NEW YORK
Ragyogó szájfény különleges folyékony
kristályokat tartalmaz, amelyek játsza-
nak a fénnyel, teljesen új hatást keltő,
drámai színátmeneteket hoznak létre.

Moonflower
104165

Spotlight
104167

Szemek
Az E. FUNKHOUSER™ NEW YORK
márkának a szem sminkeléséhez
művészien kidolgozott, provokatív és
nagy hatású termékei biztosítják, hogy
olyan hatást érjen el, amilyent szeretne. 
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Ajakápoló
103708

Valley Girl
104054

Fashionista
104055

New York
Doll
104056

Ajakápoló

Fascination
104049

Obsession
104050

Infatuation
104052

Orcák
Eddie Funkhouser fejlesztette ki ezt
a szuper luxusterméket, amely töké-
letes fedést ad és professzionális szín-
és tónusfokozatokat biztosít.

Köröm
Akár hosszú és szexi, akár rövid és prak-
tikus, akár merészen lakkozott vagy ter-
mészetes megjelenésű a körme – az 
E. FUNKHOUSER™ NEW YORK
körömápoló termékek gondoskodnak
róla, hogy igazi énje átragyogjon.

Körömlakk
Trans-
mutation
104038

Többcélú alkalmazás
Bármilyen alkalomról is legyen szó,
sztárok megjelenését érheti el a káprá-
zatos E. FUNKHOUSER™ NEW YORK
Csillámporos púderrel.

Csillámporos púder (testre)
104259

Arcpirosító

A jelenlegi kollekcióban kapható színárnyalatokat a Kollekciókártya 005 ismerteti (rendelési szám: 218841). Figyelje a havonta megjelenő
sminkleírásokat, amelyekből válogathat, és a kollekció tagjait keverve teremtse meg saját bricolage megjelenését. A legújabb sminkdivatról
és egyéb friss információkat az E. FUNKHOUSER™ NEW YORK márkáról a www.amway.hu honlapon olvashat.

Nouveau Chic
104032

New Mod
104033

Eszközök
Eddie úgy állította össze az úti kész-
letet, hogy minden olyan ecset benne
legyen, amelyre szüksége lehet sminkje
elkészítésekor.

Amennyiben májusban megrendeli a teljes Kollekció 005-öt (r. sz.: 219050), 10% kedvezményt és teljes
PÉ/KF-jóváírást kap. Vegye igénybe a kivételes ajánlatot, és próbálja ki az Eddie Funkhouser

professzionális sminkmester által gondosan válogatott gyönyörű termékeket.

Úti 
ecsetkészlet
102963

Black
104028

Brown
104029

17termék
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Speciális készletek 
A kizárólag az E. FUNKHOUSER™ NEW YORK márka számá-
ra készült Speciális készleteket úgy tervezték, hogy Ön a leg-
jobb, professzionális termékeket kapja, együtt a lépésről
lépésre haladó útmutató füzettel a professzionális
sminktechnikák elkészítéséhez.

Az E. FUNKHOUSER™ NEW YORK Szempilla-kiemelő kész-
letet Eddie Funkhouser alkotta meg. A készlet valamennyi
olyan eszközt tartalmazza, amelyre Önnek szüksége lehet
a hosszabbnak látszó, dúsabb és gyönyörűen formált szem-
pillák kialakításához. A készlethez tartozik az alkalmazást
Lépésről lépésre bemutató füzet is.

Ajak
Kényeztesse ajkait az E. FUNKHOUSER™ NEW YORK ajak-
ápoló termékeivel, azzal az érzékekre ható luxussal, amelyet
annyira megérdemelnek az ajkak.
Ajak-
balzsam Transparent

103749

Ajakrúzs

Szájfény

Ajakszépítő készlet
Egy kényelmes kozmetikai táskába helyeztük 
az E. FUNKHOUSERTM NEW YORK ajakápoló készítményeket,
hogy biztosítsuk ajkai tökéletes megjelenését.

Ajakszépítő 
készlet
104267
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Professzionális terméksorozat
Az E. FUNKHOUSER™ NEW YORK Professzionális terméksorozatot úgy alkottuk meg,
hogy megadja Önnek a kiváló teljesítményű kozmetikumok mindent elsöprő élményét,
valamint a profi sminkmesterek tudását és szakértelmét. 

E. FUNKHOUSER™ NEW YORK
Ajakápoló a teltebb ajakért

Tegye ajkait puhábbá, bársonyosabbá, és
mindenekelőtt ellenállhatatlanul teltebbé.

Translucent
102904

Kompaktpúder

Kontúrpúder

Korrektor és
szemhéjalapozó

Alapozóstift

Kiemelőstift

Szemöldökceruza 
és kiemelőpúder

Krémes
szemhéjtus

Graphite 
103380

Black Onyx
102108

Carbon
103381

Szemceruza

Szempilla-
spirál

Szájfény Magnetism
102100

Ajakápoló a teltebb ajakért
103750

A teljes termékkínálat megtalálható az E. FUNKHOUSERTM NEW YORK Kollekciókártyán (r. sz.: 218841). 
Látogasson el a www.amway.hu weboldalra, ahol megtekintheti, hogy Eddie hogyan használja ezeket a termékeket a professzionális smink
elkészítéséhez.

Blonde
102588

Brown
102083

Brunette
102082

Charcoal
Grey
102587

Light
103438

Medium
102589

Medium-
Dark
103439

Dark
103440

Fair
103445

Nude
103446

Natural
103447

Mahogany
103448

Fair
103437

Nude
102081

Natural
102605

Mahogany
102903

Light
103441

Medium
102590

Medium-
Dark
103442

Dark
103443
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A NAPOZÁS SORÁN KÁROSOD-
HAT A BŐR DNS-E ÉS MEGBOM-
LIK A SEJT TERMÉSZETES REGE-
NERÁCIÓS FOLYAMATA.

Valamennyien tisztában vagyunk azzal, hogy
milyen előnyökkel jár a fényvédő használata,
amellyel védjük bőrünket a nap káros sugarai
ellen. Ám az újabb tudományos eredmények
arra utalnak, hogy a probléma mélyebb és
veszélyesebb, mint eddig hittük.

Többen úgy vélik, hogy a napozás után meg-
jelenő rózsás szín az egészség jele, de ez va-
lójában azt jelenti, hogy a bőr mélyén a DNS
károsodott. Azt mindenki látja, hogy néhány
perces napozás után megváltozik a bőr színe,
de a DNS-károsodás nem látható. Ez a látha-
tatlan esemény azért veszélyes, mert a DNS-
károsodás az a közvetlen láncszem, amely
bőrrákhoz és a bőr idő előtti öregedéséhez
vezet.

A DNS SZABÁLYOZZA
A BŐRSEJTEK MŰKÖDÉSÉT.

A bőr három fő rétegből áll: felhám, irha és
bőralja. A három réteg együttesen felelős
a védelemért és a nedvesség szabályozásáért.
Nagyon jelentős az a tény, hogy ezek a réte-
gek „tudják” a szerepüket a valamennyi bőr-
sejtben megtalálható DNS-nek köszönhető-
en. A minden sejtben jelen lévő örökítőanyag,
a DNS, egy számítógépes programhoz ha-
sonlóan szabályozza a sejtműködést. Ha
a DNS károsodik, a bőrsejtek elveszítik azt
a képességüket, hogy szerepüket betöltsék.
Ezen túlmenően a károsodott sejtek újra-
képződése hibás lesz, és az évek folyamán
a károsodás felgyülemlik, a bőr gyorsabban
öregszik és fokozódik a bőrrák kialakulá-
sának veszélye.

A NAPOZÁS AZ EGYIK
LEGFONTOSABB DNS-
KÁROSÍTÓ TÉNYEZŐ.

A DNS-t főként a szabad gyökök támadása
károsítja. Szabad gyökök számos okból
képződhetnek, de leginkább a nap ultraibolya
sugárzása következtében alakulnak ki. 
Az ultraibolya sugarak láthatatlanok; a bőr
számára leglényegesebbek az UVB- és UVA-
sugarak. Az UVB-sugarak a bőr legfelső réte-
gét járják át, ezek a sugarak okozzák a bőr
leégését és bizonyos bőrrákok kialakulását.
Az UVA-sugarak a bőr mélyebb rétegeibe
képesek hatolni. Az UVA-sugarak hatása in-
kább hosszabb távon mutatkozik meg, a bőr
ráncosodása, elszíneződése, megvastagodása
és esetleg melanoma (a bőrrák legveszélye-
sebb típusa) kialakulása formájában.

A néphittel ellentétben, egy magas faktorú
fényvédő nem feltétlenül védi ki a DNS ká-
rosodását és a látható bőrelváltozások követ-
kezményeit. Ennek az az oka, hogy egy fény-
védő hatásosságának mércéjeként kizárólag
az UVB-sugarakra kifejtett védőhatást veszik
figyelembe. Valójában az UVA-sugarak –
amelyekről egy időben azt gondolták, hogy
ártalmatlanok, mivel nem okoznak leégést –
sokkal mélyebbre hatolnak a bőrbe és
lényegesen jobban károsítják a DNS-t,
valamint az egyéb bőrstruktúrákat.

JÓ HÍR

A tudományos haladás lehetővé teszi, hogy
a kutatók egyre újabb és újabb módszere-
ket találjanak a bőr természetes javító
mechanizmusainak támogatására. Először:
kötelező a széles spektrumú fényvédők
mindennapos használata, mivel ezek mind
az UVA, mind az UVB által okozott káro-
sodásoktól megvédik a bőrt, lehetővé téve,
hogy a bőr javító és regenerációs folyamatai
normális mederben haladjanak. Másodszor:
az antioxidánsok hozzájárulnak a szabad
gyökök semlegesítéséhez, ezzel megaka-
dályozzák a DNS károsodását. És végül, az
új technológiai fejlesztések fokozzák a sejtek
természetes javítóképességét, amely
megvédi a DNS-t a károsodástól.

VÉDJE A BŐRÉT, VÉDJE A BŐR DNS-TARTALMÁT

> Egész életében, folyamatosan tartsa fontosnak
bőrének egészségét. Még kis mennyiségű ult-
raibolya sugárzás is károsíthatja a bőrben lévő
DNS-t, széles spektrumú fényvédő mindennapi
használatával jelentősen csökkentheti a nap-
sugárzás korai öregedést okozó hatását.

> Olyan fényvédőt keressen, amely széles
spektrumú UVA/UVB-védelmet ígér.

> Legbiztonságosabb, ha kerüli a közvetlen nap-
fényt, amikor csak lehet. De. 10 és du. 4 óra
között minimális ideig tartózkodjon a napon.

> Ha elmegy otthonról, még felhős napon is
használjon széles spektrumú, SPF 15 vagy
magasabb faktorú terméket.

> Az emberek gyakran nem a megfelelő fényvé-
dőket használják. Feltétlenül kövesse a termé-
ken lévő használati utasítást.

> Használjon önbarnító készítményeket vagy
barnító púdereket, ha napbarnított bőrszínre
vágyik. De legyen tudatában annak, hogy ezek
a termékek rendszerint nem rendelkeznek
fényvédő hatással, tehát ezek mellett mindig
használjon fényvédőt.

> Ne látogassa a szoláriumszalonokat. Az Egész-
ségügyi Világszervezet (WHO) rákkutatásra
specializált nemzetközi ügynöksége (IARC)
egyértelműen leszögezte, hogy a fiatalok által
kedvelt szolárium és a bőrrák legszörnyűbb
formája, a melanoma között kapcsolat van.

> Viseljen olyan ruhákat, amelyek fedik a karokat
és a lábakat, és hordjon széles karimájú kala-
pot. Fontolja meg az UV-sugárzás elleni védő-
eszközök – ablakbevonó filmek, napszemüve-
gek és megfelelő ruházat – használatát.

ÖTLETEK, HOGYAN VÉDHETI MEG BŐRÉT A DNS-KÁROSODÁSTÓL

infó
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TOVÁBBFEJLESZTETT ÖSSZETÉTEL
ARTISTRY™ SZÁJFÉNY SPF 15

Készüljön fel arra, hogy idén nyáron SPF 15 fényvédőt tartalmazó, új szájfényválasztékunk áll
rendelkezésére az ajkak ragyogásához. A csillogó fény mellett az új ARTISTRY Szájfény
KÉTSZERES mennyiségben tartalmazza az ajakbarát A- és E-vitamint, KÉTSZERES mennyiségben
a nyugtató és fiatalító hatású ALOÉT. A FEJLESZTÉS eredményeként antioxidáns C-VITAMINT is
tartalmaz.

IDÉN TAVASSZAL MEGJELENIK AZ ARTISTRY SZÁJFÉNYEK
NAGYSZERŰ, ÚJ VÁLASZTÉKA. 

ÚJ
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AZ ELEGÁNS, ÚJ, LEKEREKÍTETT ÉLŰ, SZÖGLETES ALAKÚ, PEZSGŐARANYSZÍNŰ TUBUSBAN
FORGALMAZOTT ARTISTRY SZÁJFÉNYEKKEL A SMINKET BÁRMILYEN ALKALOMRA
PILLANATOK ALATT MEGVÁLTOZTATHATJUK, ELEGÁNSAN CSILLOGÓVÁ VARÁZSOLHATJUK.

3,8 g

HAMISÍTATLAN RAGYOGÁS

Többdimenziós színnel van átitatva, ezért
az ajkak foszforeszkáló fényben játszanak
és a teltebb ajak illúzióját keltik.

VÉDELEM

Az antioxidáns A-, E- és C-vitaminok védő-
gátat képeznek az ajkakon, amely segít
megelőzni a környezet károsító hatásait. 
Az SPF 15 fényvédő kiszűri a napfény káros
UV-sugarait.

ÁPOLÁS

Magas koncentrációban tartalmaz nyug-

tató hatású aloét, amely csökkenti a száraz
bőr és az öregedés látható jeleit; az ajkak
simák és hidratáltak lesznek.

Az ARTISTRY Szájfény SPF 15
korlátlan lehetőségeket kínál:

• használhatja önmagában, áttetsző színt
és fényt ad,

• alkalmazhatja kedvenc Krémes ajakrúzsa
felett, így kiemeli a színek hatását és
fokozza fényüket,

• használhatja kedvenc ARTISTRY
Ajakkontúr-ceruzája felett, így az ajkak
megjelenése ragyogó fényű és
hidratáltabb lesz.

AZ ARTISTRY SZÁJFÉNY
ÉRTÉKESÍTÉSE

A legjobb módszer az ARTISTRY Szájfény
értékesítésére, ha lehetővé teszi, hogy
vevői kipróbálják a terméket és
kísérletezzenek az árnyalatokkal. Rendelje
meg az ÚJ ARTISTRY Szájfények teljes
választékát, és 10% kedvezményben
részesül, teljes PÉ/KF mellett.

R. sz.: 218992

A szájfények kipróbálásához rendeljen egy
csomag (25 db) eldobható Ajakecsetet.

R. sz.: 0818

SIMA, SELYMESEN PUHA,
ÁPOLT ÉS VÉDETT AJKAK.
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A meleg idő közeledtével
Ön is aggódik amiatt,
hogy belefér-e majd nyári
ruháiba?

Kellemetlenül fogja érinteni a tél
folyamán felszedett néhány kiló,
amikor a strandon büszkélkedni
akar alakjával?

A NUTRILITETM POSITRIMTM

Krémturmix italpor segíthet,
hogy nyárra ismét karcsú
legyen.

A NUTRILITETM POSITRIMTM Krémtur-
mix italport elsősorban testsúlycsök-
kentésre javasolják, de emellett a sok-
oldalú termék bármikor alkalmazható,
ha étkezéshelyettesítőre van szüksége.
Használhatja a Lifestyle Balanced
Solutions Életmódprogram részeként
vagy saját kalóriaszegény étrendje
részeként, illetve bármikor, amikor
nagyon sietős a dolga. Energiaszegény,
fogyókúrás diéta esetén napi 1-2 étke-
zés helyettesíthető vele, amivel Ön is
élvezheti a teljes értékű, kiegyen-
súlyozott tápanyagtartalmú étrend-
kiegészítő előnyeit.

termék22
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Mi a triglicerid- (MCT) olaj?
A szervezetben lévő zsírok elsőrendű szerepe az energiatárolás, és az ételekkel bevitt zsírok anyagcseréje rendszerint lassú.
Ezzel szemben a zöldségekben lévő olajszármazékok, amelyeket közepes láncú trigliceridolajoknak nevezünk, általában nem
könnyen tárolódnak zsír formájában az emberi szervezetben. Egyéb zsírokkal ellentétben az MCT-olajok közvetlenül
bomlanak, ezért energiafelszabadításuk gyors, gyakorlatilag úgy viselkednek, mint a szénhidrátok. Az MCT-olajok ahelyett,
hogy zsír formájában tárolódnának, a véráramban keringenek mindaddig, amíg nem lesz szükség energiatermelésre.
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POSITRIMTM Krémturmix italpor

103792 – vaníliás 

103793 – kakaós

A POSITRIM Krémturmix italpor nem alkalmazható kizárólagos táplálékforrásként.

A NUTRILITETM piacvezető márka a vitaminok, ásványi anyagok és étrend-kiegészítők világában 
(a 2005. évi értékesítési adatok alapján, az Euromonitor International felmérése szerint).

Dobozonként 14
tasakot tartalmaz.

Nyári melegben ajánlatos darált jeget adni
a tejhez, ami hűsítő hatású!
• Kiegyensúlyozott mennyiségű tápanyagtartalma révén bár-

mikor és bárhol használható étkezéshelyettesítő. Az ajánlott
napi vitamin- és ásványianyag-szükséglet legalább 30%-át,
ezenkívül többféle nélkülözhetetlen, nyomokban előforduló
ásványi anyagot is tartalmaz.

• Táplálóbb és olcsóbb számos gyorséttermi ételnél, és kiváló
alternatívája a nehéz, zsíros ételeknek és a nassolásnak.

• Az Amway Lifestyle Balanced Solutions (LBS) Életmódprog-
ramjának szerves része.

• Az italpor gyümölcscukorral édesített, cukormentes, mes-
terséges édesítőszert, színezéket, aromát és tartósítószert
nem tartalmaz.

• Közepes lánchosszúságú trigliceridolajat (MCT) tartalmaz.
A trigliceridolajat tartalmazó ételek fogyasztása után az
anyagcsere-folyamatok erőteljesebbek lesznek és a szervezet
energiával töltődik fel.

Egyszerű!
Öntsön a keverőedénybe 250 ml hideg, sovány tejet, majd
öntsön hozzá egy tasak POSITRIM Krémturmix italport, fél
percig rázza, hogy elkészüljön a sűrű, krémes és ízletes
étrend-kiegészítő. Az italpor tudományos szempontból
kiegyensúlyozott összetételű, táplálóbb és egészségesebb,
mint a gyorséttermek ételei. A sűrű, krémes jelleg hozzájárul
a hosszabb ideig tartó jóllakottság érzéséhez.
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Mindenkinek más az ízlése

Mindenkinek megvannak
a saját szokásai

Mindenkinek megvan a napi
életritmusa 

Szeretne fogyni?

Tehát mindenkinek egyéni
diétára van szüksége!
A hosszú ideig tartó, állandó energiahiány
csökkenti a zsírtömeget. Hogy képes legyen
kitartani, lényeges, hogy szeresse azt az ételt,
amit eszik.

Minél extrémebb a diéta, annál
• nehezebb betartani

• nagyobb a veszély mellékhatások kialakulására

• nagyobb a veszélye annak, hogy egyes
tápanyagok hiányozni fognak

• nagyobb a veszély a visszahízásra

Melyik az Ön számára legjobb
diéta?

• Amelyik megegyezik az Ön ízlésével

• Amelyik az étkezési szokásainak lehető
legkisebb változtatásával jár

• Amelyik legjobban illeszkedik napi
életritmusához

• Amelyik biztosítja a szükséges
tápanyagbevitelt

• Amelyik mellett egész életen át képes
kitartani

Ekkor kap szerepet a Lifestyle
Balanced Solutions Életmódprogram.
A Lifestyle Balanced Solutions Életmódprogram a NUTRILITETM

POSITRIMTM Krémturmix italpor étrend-kiegészítő használata mellett három
különböző étkezési mintát ajánl, és választási lehetőséget biztosít két különböző
jellegű edzésterv között.

termék24
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Szénhidrátszegény? Zsírszegény? Melyik diéta a legjobb?
Nem létezik egyetlen, mindenki számára 

megfelelő diéta. Gondoljon arra, hogy
minden diétának vannak hívei, akik azzal sikereket értek el…,

…de ugyanakkor olyanok is, akiknél ugyanez a diéta eredménytelen volt.
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218503 – Kezdőkészlet, tartalma:
Lifestyle Balanced Solutions Életmód-
program kézikönyv, POSITRIM Keverő-
edény, POSITRIM Lépésszámláló,
POSITRIM Krémturmix italpor 
(1 doboz kakaós és 1 doboz vaníliás),
POSITRIM Protein szelet (karamellás-
vaníliás), NUTRILITE Rágható multirost
és NUTRILITE Omega-3 komplex. 
Az egyenkénti vásárlással szemben ked-
vező áron kapható, változatlan PÉ/KF-fel.

218502 – Alapkészlet, tartalma: Lifestyle Balanced Solution Életmódprogram kézikönyv, POSITRIM
Keverőedény és POSITRIM Lépésszámláló.

Külön is kapható: 218506 – POSITRIM Keverőedény

218505 – Utántöltő variáció*,
tartalma: POSITRIM Krémturmix
italpor (1 doboz kakaós és 1 doboz
vaníliás), POSITRIM Protein szelet
(karamellás-vaníliás), NUTRILITE Rágható
multirost és NUTRILITE Omega-3
komplex.
Az egyenkénti vásárlással szemben 10%
kedvezménnyel, változatlan PÉ/KF-fel
kapható.

218504 – Utántöltő kakaós*,
tartalma: POSITRIM Krémturmix ital-
por (2 doboz kakaós), POSITRIM Protein
szelet (mentolos csokoládé), NUTRILITE
Rágható multirost és NUTRILITE
Omega-3 komplex. Az egyenkénti vásár-
lással szemben 10% kedvezménnyel kap-
ható, változatlan PÉ/KF-fel.
* Az utántöltők forgalmazását kb. 1 évre
tervezzük.

25termék
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Emlékeztetőül
a rendelési számok

Az LBS Életmódprogram
egyénre szabott és rugalmas:
• A diétát saját maga állíthatja össze ízlése

szerint,

• A diéta POSITRIM Krémturmix italpor
étkezéshelyettesítőt használ, amelynek ré-
vén lépésről lépésre cserélheti le a hagyo-
mányos ételeket,

• A WHO és az Európai Unió által közösen
kiadott, az Európai Unió tagországai szá-
mára kötelező ajánlásokon (Eurodiet Core
Report) alapszik,

• Alacsony mennyiségű zsírt és szénhid-
rátot tartalmaz,

• Egészséges diéta, amely a tápanyagbevitel
mellett figyelembe veszi a szénhidrát és
a zsír minőségét is,

• Olyan életmódprogram, amely
edzésterveket is nyújt.

A program két egyszerű étkezési elvre épül:

Sablonok
Élelmiszercsoportonként
megadja az adagok számát.

Élelmiszerlista
Lehetővé teszi, hogy a külön-
böző ételcsoportokból saját
maga válasszon ételt.

LBS ÉLETMÓD-
PROGRAM –
SEGÉDLETEK

Egészségtelen ételek –
sütemények, kétszersültek, chips, hasábburgonya,
hamburgerfélék, hot-dog, édességek – helyett 

Minden étkezési csoportból –
minden nap más ételeket válasszon

Válasszon alapvető élelmiszereket –
gyümölcsöt, zöldséget, gabonaféléket, kenyeret, tésztákat, rizst,
burgonyát, húst, halat, tojást, tejet, joghurtot, sajtot, ásványvizet

Váltogassa az élelmiszereket –
egyetlen étel sem tartalmazza a szükséges tápanyagokat a megfelelő
mennyiségben, ezért minden napra válasszon valamit az egyes
élelmiszercsoportokból

Minden független vállalkozó, aki LBS Életmódprogram Alap- vagy Kezdőkészletet vásárol, ajándékba kapja
az LBS Életmódprogram DVD-t. A DVD tartalmazza dr. Claudia Osterkamp gyakorlati és könnyen alkalmazható
tanácsait az LBS Kézikönyv használatához. A DVD-n dr. Sam Rehnborg is szerepel, aki az LBS programot támogatja.

AJÁNDÉK LBS DVD!
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A NUTRILITE™ DOUBLE X™ bevezetése 
Dr. Sam Rehnborg előadása

2007. március 15-én kétszeres okunk volt az ünneplésre, ugyanis Magyarországra

látogatott dr. Sam Rehnborg, a Nutrilite Egészségintézet elnöke, Carl Rehnborgnak,

a Nutrilite márka szülőatyjának fia. Dr. Sam Rehnborg látogatásának célja az új

NUTRILITE DOUBLE X Étrend-kiegészítő márka bemutatása volt. A közel 2000

független vállalkozó érdeklődéssel és áhítattal hallgatta végig a másfél órás előadást,

melyben nagyrészt az új termék bevezetéséről esett szó. Dr. Sam emellett említést

tett a Nutrilite márka történetéről, az étrend-kiegészítők fontosságáról mindennapi

életünkben. 

A rendezvényt megelőzően több vezető független vállalkozónak lehetősége nyílt

személyesen is feltenni kérdéseket dr. Sam Rehnborg úrnak egy VIP-találkozó

keretében. Ez a találkozás mindannyiunk számára különleges élményt nyújtott! 

Fedezze fel a természet ízeit az 

iCook™ Edénycsaláddal…
A VITALOCKTM kevés vízzel történő főzési módszerrel 1/3-dal több
vitamin és tápanyag marad az ételben, mint a hagyományos főzési
módszerek esetében. 

Készítsen saját magának és családjának ízletes, tápláló ételeket.

Főzzön egész-
ségesebben, 
éljen kiegyen-
súlyozottabban!

2007 MÁJUS

termék26
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Protein Építőkockák
mindenki számára

A szervezet valamennyi sejtje proteinből épül fel. A protein
nélkülözhetetlen az enzimek, hormonok, antitestek képződése
során. 

Az izomszövet, a vérsejtek és egyéb sejtstruktúrák fejlődéséhez
is szükség van proteinre, de a fehérje szerepet játszik a gyógyu-

lás folyamatában, az egészség megőrzésében és a növekedés-
ben is. Sajnos, sok proteinforrás, többek között a vörös húsok,
a tojás és a teljes értékű tej zsírban és koleszterinben gazdag.
Ezeket nem fogyaszthatják azok, akiknek speciális diétára van
szükségük, és a gyermekek számára sem ideális fehérjeforrások.

A semleges ízű, íztelen
NUTRILITETM Proteinpor
tökéletesen alkalmas arra, hogy
ételünkbe, italunkba keverve
kiváló minőségű fehérjéhez
jussunk, anélkül, hogy
szervezetünket szénhidrátokkal
és zsírokkal túlterhelnénk.

Tudja-e, hogy a
NUTRILITE Proteinpor
főzéshez is használ-
ható?
Az alábbiakban néhány édesség
receptjét mutatjuk be, ám
mindenki kísérletezhet különféle
ízletes fogások elkészítésével.

NUTRILITETM Proteinpor
R. sz.: 0145 – 450 g

Szitáljuk át együtt a sütőport és a lisztet, majd
keverjük hozzá a kókuszdiót és a NUTRILITE
Proteinport. A vajat és a cukrot keverjük habosra,
majd tegyük hozzá a lisztet. Gyúrjuk össze. A tész-
tát kb. 1 cm vastagságúra nyújtsuk ki, és sütemény-
formával készítsünk belőle szív alakú formákat.
A sütemények felét középen lyukasszuk ki,
tetejüket tejjel vagy tojásfehérjével kenjük meg.
Helyezzük zsírozott sütőlapra, és süssük 15 percig
180 °C-on (350 °F). A sütőből kivéve néhány
percig hagyjuk hűlni, még melegen kenjük be
lekvárral a sima darabokat, és tegyük rá a lyu-
kasakat.

Szív formájú sütemény
2 csésze liszt (200 g)

1 csésze szárított kókuszdió (37,5 g)

1 csésze porcukor (125 g)

1/2 csésze vaj (112 g)

1/4 kávéskanál sütőpor

5 evőkanál vegyes gyümölcslekvár

3 kanál NUTRILITE Proteinpor

10 adaghoz (1 adag 287 kcal)

Fehérjekeksz
1 csésze liszt (100 g)
1/2 csésze vaj (112 g)
1 csésze porcukor (125 g)
15 datolya darabolva
15 dió darabolva
1 kávéskanál sütőpor
1 kávéskanál szódabikarbóna
1 kávéskanál vaníliás cukor
3 tojás
1/2 kanál NUTRILITE Proteinpor

8 adaghoz (1 adag 339 kcal)

Áztassuk a datolyát 1/2 csésze forró vízben, kb. 
1 órán keresztül. Legalább háromszor szitáljuk át
a lisztet, a sütőport és a szódabikarbónát, majd
tegyük félre. A vajat a cukorral keverjük habosra.
Egyenként adjuk hozzá a tojásokat, és jól verjük fel.
Ezután adjuk hozzá a datolyát és a diót, majd ismét
keverjük össze alaposan. Fokozatosan adjuk hozzá
a lisztkeveréket és a NUTRILITE Proteinport, és
alaposan keverjük össze. Folyamatos keverés mel-
lett adjuk hozzá a vaníliás cukrot. Öntsük egy
kizsírozott, liszttel meghintett tepsibe, és előmele-
gített sütőben 40–50 percig süssük 180 °C-on
(350 °F). Tálalás előtt fémrácson hagyjuk kihűlni.
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SA8™ Folyékony mosószer
Kérdések és válaszok

Mitől jobb az új SA8TM Folyékony mosó-
szer, mint a régi SA8TM GELZYME Folyé-
kony mosószer?
Az SA8 Folyékony mosószer általános tisztítóerejét

hatékonyan növelték a hozzáadott tisztító enzimek,

amelyeket kifejezetten a makacs szennyeződések, például

fű- és vérfoltok eltávolítására fejlesztettek ki. Ön biztos

lehet abban, hogy az SA8 Folyékony mosószer bármilyen

hőmérsékleten tisztább, frissebb fehérneműt eredményez.

Hogyan képes az SA8 Folyékony mosószer ilyen jó
mosóhatás kifejtésére alacsonyabb hőmérsékleten?
Az új, kiegészítő enzimnek köszönhetően az SA8 Folyékony mosószer

alacsonyabb hőmérsékleten is megbirkózik a foltokkal.

Miért változtatták meg az 
SA8 GELZYME-ot?
Ennek legfontosabb oka, hogy az SA8 GELZYME beve-

zetése óta új enzimtechnológiát fedeztünk fel. A piac

érdeklődése az olyan termékek felé fordul, amelyek

alacsonyabb hőmérsékleten is kifejtik hatásukat, valamint

nagy hatásfokkal, alacsony vízfelhasználással működnek

és/vagy elöltöltős mosógépekben is használhatók.

28 üzlet

Éltető víz az eSpringtől!

Készüljön fel a nyárra
eSpringTM műanyag
flakonokkal
Bárhol jár, bármit is csinál, az eSpring műanyag flakonok segít-
ségével élvezheti a tiszta, színtelen, jóízű vizet. Ideális az edző-
teremben, utazások alkalmával, és még a munkahelyére is elvi-
heti a táskájában, hogy a nap folyamán bármikor felfrissülhes-
sen.

R. sz.: 102598 –
24 db 0,5 l-es
műanyag flakon
neoprén tartóval és 
1 db tasak

R. sz.: 104066 – 
4 db 1,5 l-es műanyag
flakon 

2007 MÁJUS
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Az ARTISTRY Sokoldalú arcvédő-
krém SPF 30 maximális védelmet
nyújt bőrének a káros UV-sugarak
ellen. SPF 30 fényvédő- és
antioxidáns-tartalma megvédi a bőrt
egyrészt az idő előtti öregedést
felgyorsító környezeti támadásoktól,
másrészt folyamatos hidratálást
biztosít.

TELJES SZÉLES SPEKTRUM
Az ARTISTRY Sokoldalú arcvédőkrém SPF 30
széles spektrumú UVA/UVB-fényvédelmet
biztosít.

SZABAD GYÖKÖK ELLENI VÉDELEM
A NUTRILITE által jóváhagyott, erős
antioxidáns hatású E-vitamint tartalmaz.

VÍZLEPERGETŐ/HIDRATÁLÓ HATÁS
Az ARTISTRY Sokoldalú arcvédőkrém SPF 30
vízlepergető szilikon-víz emulzió alkalmazása
révén fokozza a bőr nedvességtartalmát.

JAVASOLT FELHASZNÁLÁSI
SORREND:
ARCTISZTÍTÓ, TONIK, HIDRATÁLÓ,
SOKOLDALÚ ARCVÉDŐKRÉM SPF 30,
ALAPOZÓ.

A NAPENERGIA
LEGALÁBB 
80%-BAN 
FELELŐS AZ
ÖREGEDÉSSEL
KAPCSOLATOS
BŐRKÁROSODÁSOKÉRT R. sz.: 

102877 
50 ml

>ÉRZÉKENY BŐRRE TESZTELT   
>MINDEN BŐRTÍPUSRA 

A bőr alapvető védelme,
hogy hosszú ideig meg-
őrizze fiatalos
megjelenését

ARTISTRY™

SOKOLDALÚ
ARCVÉDŐ-
KRÉM SPF 30

Javasoljuk, hogy az ARTISTRY SOKOLDALÚ ARCVÉDŐKRÉMET
a TIME DEFIANCETM Nappali regeneráló krémmel, arctejjel együtt
használja, mivel ez a legerőteljesebb, szabad gyökök elleni védelmet
biztosító termékünk, kiváló hidratálóképességének köszönhetőn segít
megőrizni bőrének fiatalos megjelenését és a sejtkommunikációt.

A termékben szervetlen fényvédő rendszert alkalmaznak, amely

felvitelkor átmenetileg „kifehéredhet”, ezért a készítmény színezett, hogy

könnyebben eloszlatható legyen a bőrön. A hússzínű tónus segít elfedni

ezt a használatkor észlelhető átmeneti „kifehéredést”, azonban lényeges,

hogy a termék semmiféle elszíneződést nem hagy a bőrön.
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Megfelelően védi és hidratálja
a bőrét nyáron? 
Arcra és testre egyaránt használjon PETER ISLANDTM

napozószereket, amelyek segítenek hidratálni és
védelmet nyújtani a nap káros sugaraival szemben.

A PETER ISLAND Naptej SPF 4 UVB-védelmet biztosít,
a PETER ISLAND Naptej SPF 15 és SPF 30 UVA- és UVB-
védelmet nyújtanak.

A-, C- és E-vitamint, valamint aloé verát tartalmaznak.

A PETER ISLAND Napozás utáni bőrápoló tej segít megelőzni
a hámlást, és a PETER ISLAND naptejekkel együtt használva
segít hosszabb ideig megőrizni a barnaságot.

A-, B-, C- és E-vitamint, valamint kakaóvajat, ilipevajat és
kókuszdióolajat tartalmaznak.

A PETER ISLAND naptejek nem folynak a szembe, vízlepergető
hatásúak, így fürdőzés közben is hatásos védelmet nyújtanak.
Az egész család használhatja, a 3 év alatti gyermekek számára
nem ajánlott.

SPF  4 – r. sz.: 103499 – 250 ml
SPF 15 – r. sz.: 103172 – 250 ml
SPF 30 – r. sz.: 103173 – 250 ml
Napozás utáni bőrápoló tej 
r. sz.: 103176 – 250 ml

termék30

Rendkívüli ajánlatunk 

Ajándék
Termékállvány az ARTISTRYTM TIME DEFIANCETM

termékek bemutatásához.

Amennyiben az alábbi TIME DEFIANCE termékekből legalább 
62000 Ft értékben rendel (beszerzési áron számítva), akkor 
2007. májustól ajándékba adjuk az ARTISTRY Termékállványt 
(r. sz. 104481). Az akció a Termékállvány-készlet erejéig tart. 
A Termékállvány önállóan is megrendelhető 2007. májustól.

101821 TIME DEFIANCE Nappali regeneráló krém SPF 15 
101822 TIME DEFIANCE Nappali regeneráló arctej SPF 15 
101823 TIME DEFIANCE Éjszakai regeneráló krém 
101824 TIME DEFIANCE Éjszakai regeneráló arctej 
102795 TIME DEFIANCE Arctisztító 
102796 TIME DEFIANCE Kondicionáló tonik 
100282 TIME DEFIANCE Intenzív regeneráló szérum 
102006 TIME DEFIANCE Intenzív regeneráló szérum minden napra 

7313 TIME DEFIANCE C-vitaminos arcápoló 
102050 TIME DEFIANCE Relaxáló kezelés a mimikai ráncokra 
103426 TIME DEFIANCE 3D Bőrfeszesítő szérum (2007. júniustól)

Árinformáció a 35. oldalon.
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Fűszeres körte
R. sz.: 101958

A Cserepengék a régebbi

borotvához előreláthatólag 2007

nyarán megszűnnek, most itt az

utolsó lehetőség a rendelésre!

CSEREPENGÉK (r. sz.: 101502)

Vásárolja meg a HYMMTM Három-
pengés borotvakészüléket és az
ehhez való Cserepengéket, hogy
továbbra is HYMM borotva-
készülékkel borotválkozzon.

HOME CARE AKCIÓ – ajándék HOME TREND kollekcó
Rendeljen háztartás-vegyipari termékeket legalább 60 PÉ-ért egy rendeléssel, és
ajándékba adjuk a Fűszeres körte illatú Home Trend kollekció Home Care szettet 
(r. sz. 101958). A szett tartalma: L.O.C. Univerzális tisztítószer, L.O.C. PLUS
Szobaillatosító spray, DISH DROPS Mosogatószer. 

Az akció 2007. május 2-án kezdődik és a készlet erejéig érvényes.

HYMM HÁROMPENGÉS 
BOROTVAKÉSZÜLÉK (r. sz.: 216365)
HYMM CSEREPENGÉK A HÁROMPENGÉS
BOROTVAKÉSZÜLÉKHEZ (r. sz.: 216356)

A KÖZELJÖVŐBEN
MEGSZŰNIK…

2007 MÁJUS

A termékismeret a meggyőző vevőtájé-
koztatók kulcsa – az AMWAYTM termé-
kek alapos ismerete a legfontosabb an-
nak érdekében, hogy fokozza a vásárlási
kedvet. Röviden szólva, feltétlenül vásá-
rolja meg a legújabb Egészség, Szépség
és Otthon Kézikönyveket. Az új, kiváló
minőségben készült tájékoztatók vilá-
gosabbak és részletesebbek, mint

a korábbi, fekete-fehér Termékinformá-
ciós kézikönyv. A kézikönyvek minden
olyan ismeretet tartalmaznak, amelyekre
szüksége lehet, ha meg akarja érteni, be
szeretné mutatni és értékesíteni kívánja
az Amway termékeket. A jövőben
megjelenő új termékeket önálló,
kiegészítő termékismertető lapokon
fogjuk bemutatni, amelyek a beveze-

téssel azonos időben letölthetők lesznek
a www.amway.hu weboldalról, ez
biztosítja, hogy a termékekről időben
tájékoztatást kapjon. 

Minden kézikönyv külön-külön
kapható, ha mindhármat együtt
vásárolja meg, 25%
kedvezményben részesül.

31üzlet

CSERÉLJE LE RÉGI TERMÉKINFORMÁCIÓS
KÉZIKÖNYVÉT! MOST!
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Nagyító alatt az Amway Online webáruház
www.amway.hu

Aktuális témánk: MEGRENDELÉSEIM menü

A BEVÁSÁRLÓ LISTA almenüben különböző nevű bevásárlólistákat
készíthet, melyekbe kigyűjtheti akár saját, akár vásárlói kedvenc termékeit.
Ezen listáról bármikor könnyedén a Kosárba helyezheti ezeket a listán
szereplő termékeket, így nincsen szükség a termékek időközönként történő
újbóli kikeresésére.

Ha létrehoz bevásárló listákat, kérjük, ellenőrizze azokat az ár és kapha-
tóság tekintetében, mielőtt betenné a lista tartalmát a Kosárba.

Ha rendelése elutasításra került, az az alábbi okok miatt történhet:  

• Ön új belépő, és még nem telt el két hét az első csomag átvételétől
számítva

• Ön olyan csoportos megrendelést adott fel, melyben olyan új belépő sze-
repel, akinél még nem telt el két hét az első csomag átvételétől számítva

• Ön nem vette át korábban valamely megrendelt csomagját, és így nincs
lehetősége utánvétes rendelés feladására

• Ön olyan csoportos megrendelést adott fel, melyben valamely személy az
előzőekben említett okok miatt utánvétes tiltásra került

Ha az Ön rendelése elutasításra került, visszaigazolt megrendelésében az
elutasítást okozó személy Amway-számát az INV hibakód jelzés mellett
találja. (Így ha csoportos megrendelés esetén újra feladja a megrendelését,
és kihagyja az elutasítást okozó személyt, akkor megrendelése nem kerül
elutasításra.)

A JELENLEGI BEÉRKEZŐ MEGRENDELÉSEK almenüben minden olyan
megrendelést megtalál, melyeket az Ön regisztrált vásárlói megren-
delésként elküldtek Önhöz.  A regisztrált oldal jobb felső sarkában található
Új megrendelések ikon szintén ezeket a megrendeléseket tartalmazza.

Amennyiben ezen megrendelések közül néhányat Ön már teljesített,
lehetősége van a kérést „Archívba áthelyezni”, mely által a megrendelés
a KORÁBBI BEÉRKEZŐ MEGRENDELÉSEK almenübe kerül.

További kellemes időtöltést és vásárlást kívánunk áruházunkban!

Javasoljuk, hogy mindig nézze meg feladott rendelése státuszát (Elfogadott,
Elutasított, Átmenetileg elfogadott) a RENDELÉSEIM almenüben, annak
érdekében, hogy megbizonyosodjon rendelése sikeréről. Konkrét rendelésére
kattintva ellenőrizheti rendelése tartalmát, és az Ön által megadott szállítási
adatokat is.
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Térjen be virtuális delikatesz-
boltunkba, és rendelje meg
heti vagy havi bevásárlását,
kényelmesen, foteljából! 

Válogasson boltunk több ezer élelmiszerterméke közül,
kényelmesen kattintgatva virtuális polcaink között. Számos
kényelmi funkcióval, fejlett keresőrendszerrel, pillanatok
alatt összeválogathatja a vacsora alapanyagait vagy fel-
töltheti üres kamráját. Futárunk az ország bármely pont-
jára kiszállítja a megrendelt élelmiszereket.

A rendelés menete:
1. Látogasson el az amway.hu weboldalra!
2. Innen lépjen be a CBA webshop honlapjára!
3. Ha még nem regisztrált vásárlónk, kérjük, regisztrál-

ja magát mint új vásárló!
4. Adja meg a szállítási és számlázási címét!
5. Válogasson számos termékkategóriánk közül!
6. Külön menüpontban találja meg folyamatosan meg-

újuló akcióinkat, ill. az elmúlt 30 nap újdonságait.
7. Adja meg a megrendelni kívánt mennyiségeket!
8. Ellenőrizze adatait, a rendelt tételeket és mennyisé-

geket!
9. A rendszer automatikusan kalkulálja a szállítási költ-

séget.
10. Ügyfélszolgálatunk hamarosan megkeresi Önt telefo-

non, egyezteti a szállítás pontos időpontját.
11. Futárunk a megadott időpontban és helyszínen át-

adja Önnek a megrendelt termékeket.

A megrendelés feldolgozása és kiszállítása hétközna-
pokon történik.

Nyitva tartás: hétfő–péntek, 08:00–16:00
Hétvégén az ügyfélszolgálat szünetel.

Cím: 2351 Alsónémedi, Ócsai út, hrsz.: 2402

Telefon: (06-29) 620-111
Mobil: (06-30) 299-2864
E-mail: webshop@cba.hu

Az An-Zsu.Net Kft. jó minő-
ségű műszaki termékek, ház-
tartási elektronikai cikkek és
szórakoztató elektronikai
termékek széles skálájával,

2 milliárd Ft körüli központi raktárkészlettel várja az
Amway vásárlókat.

A cég ügyfélcentrikus vevőszolgálattal és rugalmas szállí-
tással kíván teljes körű szolgáltatást nyújtani.

A kiszállítást a kisméretű készülékek esetében a GLS futár-
szolgálat, a Sprinter Futárszolgálat vagy a Magyar Posta
végzi. A nagyméretű készülékek szállítását a cég maga
oldja meg, kölcsönös egyeztetés után olyan időpontban,
amely mindkét fél számára megfelelő. Ez utóbbi esetben
törekszik a 48–72 órán belüli kiszállításra. 

Az An-Zsu.Net Kft. az interneten vásárló vevőknek is fel
tudja kínálni az áruvásárlási hitelt. Ennek pontos részletei
kidolgozás alatt vannak.

Ízelítő a kínálatból: televíziók, házi mozik, kamerák,
digitális fényképezőgépek, hűtők, mosógépek, tűzhelyek,
beépíthető készülékek, mikrohullámú sütők, háztartási
kisgépek és szépségápolási készülékek.

Vevőszolgálatunk elérhetőségei: 
An-Zsu.Net Kft. 
4002 Debrecen, Bánk u. 31. 

e-mail: bedocs.andras@anzsunet.hu 
Tel.: +36 (20) 389-1421

+36 (20) 965-7332 
Fax: +36 (52) 585-085

Internetes üzleti partnereink

Vásároljon az Amway online partneráruházakban a www.amway.hu-n!

Hamarosan további új partneráruházakat fogunk bemutatni.

2007 MÁJUS

33amway.hu
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E. FUNKHOUSERTM NEW YORK 

PROFESSZIONÁLIS TERMÉKSOROZAT – ÚJ TERMÉK

103750 Ajakápoló a teltebb ajakért 5,5 ml 16,99 5 250 6300,- 8500,- 35

SPECIÁLIS KÉSZLETEK – KÜLÖNLEGES HATÁSOK

Szempilla-kiemelő készlet 40,45 12 500 15000,- 20300,- 35

104028 Black / Fekete

104029 Brown / Barna

104267 Ajakszépítő készlet 42,61 13 167 15800,- 21300,- 35

KOLLEKCIÓ C005 – Kapható: 2007. május–október

Arcpirosító 3 g 9,71 3 000 3600,- 4900,- 35

104032 Nouveau Chic

104033 New Mod

Szemhéjpúder-duó 3,5 g 12,14 3 750 4500,- 6100,- 35

104044 Transform / Reinvent

104045 Mosaic / Melange

104046 Pastiche / Bricolage

Ajakrúzs 2,5 g 7,28 2 250 2700,- 3600,- 35

104049 Fascination

104050 Obsession

104052 Infatuation

Szájfény 6 ml 6,47 2 000 2400,- 3200,- 35

104054 Valley Girl

104055 Fashionista

104056 New York Doll

Ragyogó szájfény 1,8 ml 12,94 4 000 4800,- 6500,- 35

104165 Moonflower

104167 Spotlight

103749 Ajakbalzsam 8 g 14,83 4 583 5500,- 7400,- 35

103708 Ajakápoló 10 g 13,49 4 167 5000,- 6800,- 35

Szemhéjárnyaló stift 2,5 g 13,49 4 167 5000,- 6800,- 35

104162 Disco

104163 Glam Rock

104164 Power Pop

104030 Szempilladúsító 7 ml 9,71 3 000 3600,- 4900,- 35

Csillogó szemceruza 1,4 g 8,09 2 500 3000,- 4100,- 35

104040 Tinker

104041 Fiddle

Körömlakkszett 4 x 4 ml 11,06 3 417 4100,- 5500,- 35

104038 Transmutation

104259 Csillámporos púder (testre) 3 x 2 g 10,79 3 333 4000,- 5400,- 35

219050 Kollekció 005 – összes termék egy rendelésben* 239,5 74001 79900,- 107900,- 35

218841 Kollekciókártya 005 1 db – – 150,- 150,- –

* Az akció 2007. május 1. és 2007. május 31. között, ill. a készlet erejéig érvényes. 
Az összeállítás nem tartalmazza: a Professzionális terméksorozatot, az Úti ecsetkészletet 
és a speciális készleteket.
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VÁLTOZÁSOK A FORGALMAZÁSBAN 

• Az Amway lehetőség DVD bevezetési időpontja várhatóan 2007. június. 

• A jelenlegi ARTISTRY szájfényeket a készletek erejéig forgalmazzuk 
9613, 9614, 9619, 9622, 9625, 9626 

• Az alábbi E. FUNKHOUSERTM NEW YORK irodalmak forgalmazása megszűnik
2007. április 30-án: 

Márkaismertető szórólap (216285) 
Márkakatalógus (216287) 
Márkabemutató készlet (103382) 

FOLYTATÓDÓ AKCIÓK 

• ARTISTRY Minimal Chic Színkollekció árkedvezménnyel 

• ARTISTRY Krémes ajakrúzsok egy rendelésben (r. sz. 218857) 

• E. FUNKHOUSER NEW YORK Kollekció C004 – 25% árengedménnyel 

• E. FUNKHOUSER NEW YORK – 35 PÉ feletti rendelés esetén ingyenes
szempillaspirál ajándék 

• Borotválkozás utáni arcszeszek (ANCESTRY, QUIXOTIC) 25% árenged-
ménnyel 

• TOLSOM nyakkendő (r. sz. 217348) 

• PETER ISLAND Strandtáska (r. sz. 216831) 

A fenti akciók a készletek erejéig érvényesek. 

2007 MÁJUS

E. FUNKHOUSERTM NEW YORK

PROFESSZIONÁLIS TERMÉKSOROZAT 

219510 Professzionális terméksorozat – válogatás egy rendelésben 128,38 39667 42800,- 57800,- 35

Alapozóstift Natural / Természetes 

Korrektor és szemhéjalapozó Natural / Természetes

Kiemelőstift Medium / Közepes 

Kontúrpúder Medium / Közepes

Kompaktpúder Translucent / Áttetsző

Szájfény Magnetism / Mágneses

Ajakápoló a teltebb ajakért

Krémes szemhéjtus Graphite / Grafitszürke

Szempillaspirál Black Onyx / Fekete onix

Szemceruza Carbon / Fekete

Szemöldökceruza és kiemelőpúder Brunette / Sötétbarna

Kapható: 2007. május–október

ARTISTRY 

102877 Sokoldalú arcvédőkrém SPF 30 50 ml 13,21 4083 4900,- 6600,- 35

104481 ARTISTRY TIME DEFIANCE Termékállvány 1 db – – 12000,- 12000,- –

SZÍNES KOZMETIKUMOK

ÚJ! Szájfények SPF 15 – Várható bevezetés: 2007. május 3,8 g 8,90 2750 3300,- 4500,- 35

103357 Gloss

103359 Sandrine

103361 Gleam

103363 Pom Pom

103364 Madeira

103369 Glace

218992 Szájfények (összes árnyalat egy rendelésben) – 10% árengedménnyel 6 x 3,8 g 53,4 16500 17800,- 24000,- 35

Kapható: 2007. májustól folyamatosan

218857 Krémes ajakrúzsok (összes árnyalat egy rendelésben) – 10% árengedménnyel 14 x 3,8 g 124,6 38500 41600,- 56200,- 35

Kapható: 2007. áprilistól folyamatosan

102939 BODY BENEFITS Testápoló kollekció – 20% árengedménnyel 2 x 200 ml 25,35 7833 7500,- 10100,- 35

Kapható: 2007. május–július, illetve amíg a készlet tart
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A PRESZTÍZS KATEGÓRIÁBAN, AMELYBEN ERŐS A VERSENY,
CSAK AZ ARTISTRYTM ÉS TOVÁBBI HÁROM, MEGKÜLÖNBÖZTETETT 
MÁRKA ÉLVEZ VEZETŐ SZEREPET, MINT A VILÁGON A LEGMAGASABB 
ÉRTÉKESÍTÉST FELMUTATÓ KOZMETIKUMMÁRKÁK.* 
Az ARTISTRY mellett ebbe a csoportba tartozik a CliniqueTM†, a LancômeTM† és az Estée LauderTM†.

*Forrás: a 2005. évi globális kereskedelmi forgalom alapján 

készült Euromonitor Consultancy felmérés.

† Védjegyek: ESTÉE LAUDER (Estée Lauder, Inc., New York, New York); 

CLINIQUE (Clinique Laboratories, Inc., New York, New York); 

LANCÔME (Lancôme Parfums et Beauté & Cie, Paris, France)

2350

Az Amagram folyóiratot kiadja:
AMWAY HUNGARIA MARKETING KFT.
1025 Budapest, Szeréna út 11.
Levélcím: 1538 Budapest, Pf. 461.

The Amagram magazine is published by Amway
Hungaria Marketing Ltd.
Hungary 1025 Budapest, Szeréna út 11. 
Mailing address: H-1538 Budapest, P.O.B. 461.
All rights reserved
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